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มาตรการทีมี่อยู่และวางแผน 
ส าหรับการส่งเสริมความเทา่เทยีมกนัทางเชือ้ชาต ิ

 
กรมเจ้าท่า 

 
ภารกิจของเรา คือ “เราเป็นองคก์รท่ีส่งเสรมิความเป็นเลิศดา้นการบรกิารทางดา้นการเดินเรือ” ในฐานะผูบ้รหิารท่าเรอื 
หนา้ท่ีหลกัของเรา คือ รบัรองการด าเนินงานท่ีปลอดภยัในท่าเรือและน่านน า้ทัง้หมดของฮ่องกง รวมทัง้ การด าเนินงาน
จดทะเบียนการเดินเรอืขนส่งของฮ่องกง และคุม้ครองคณุภาพของเรอืท่ีจดทะเบียนในฮ่องกง เรามุ่งมั่นท่ีจะส่งเสรมิความเท่า
เทียมกนัทางเชือ้ชาติ และรบัรองการเขา้ถึงบรกิารดา้นการเดินเรืออยา่งเท่าเทียมกนั นอกจากนี ้เราสญัญาว่าเราจะใส่ใจ
เก่ียวกบัความรูท้างดา้นวิชาชีพและความเชี่ยวชาญทางดา้นเทคนิคของเรา เพือ่ปกป้องชีวิตของผูท่ี้ท างานบนเรือหรือผู้
ท่ีเดินทางดว้ยเรือเดินทะเล โดยไมค่ านึงถึงเชือ้ชาติของพวกเขา1 
 
บรกิารท่ีเก่ียวขอ้ง 
 

 เราใหบ้รกิารท่ีหลากหลาย ซึ่งสามารถจดัไดเ้ป็นหกประเภท กล่าวคอื: 
 

• การวางแผนและบรกิาร – การวางแผนกลยทุธส์  าหรบัการพฒันาท่าเรือ 
การบรหิารความปลอดภยัของท่าเรือ ท่าเรอืส าหรบัเรือขา้มฟาก การควบคมุมลพิษ 
พืน้ท่ีท างานขนส่งสินคา้สาธารณะ การเดินเรอืและการจอดเรอื บรกิารอทุกวิทยา 
 

• การควบคมุท่าเรือ - การด าเนินงานท่าเรือ ความปลอดภยัในการเดนิเรือ 
เหตฉุกุเฉินทางทะเล การประสานงานคน้หาและช่วยเหลือ 
การอนญุาตและการควบคมุเรือทอ้งถิ่น  

 
• นโยบายพหภุาค ี– การสืบสวนอบุตัิเหตทุางทะเล และการพฒันานโยบาย 

มาตรฐานและกฎหมาย 
 

• การจดัส่งสินคา้ทางเรือ – การลงทะเบียนการขนส่งของฮ่องกง การบงัคบัใช้
มาตรฐานอนสุญัญาระหว่างประเทศ การส ารวจเรือตา่งประเทศ 
 

• เรือทอ้งถิ่นและการตรวจสอบ – ความปลอดภยัของอตุสาหกรรมทางทะเล ความ
ปลอดภยัและการส ารวจเรือในทอ้งถิ่น กฎระเบียบของเรือในทอ้งถิ่น การ
ตรวจสอบ การรบัรองและการควบคมุระเบียบวินยัของลกูเรือ แล 

 
• กองเรอืรบของรฐับาล – การออกแบบ การจดัซือ้จดัจา้ง การด าเนินการ 

การท าหนา้ท่ีเป็นลกูเรือและการบ ารุงรกัษาเรอืของรฐับาล 
 
 

มาตรการท่ีมีอยู ่
 

 จดัใหบ้รกิารท่ีเป็นภาษาจีนและ/หรือภาษาองักฤษ การจดัท าใบปลิวและแผ่นพบัท่ีแจกจ่าย
ใหก้บัประชาชนจะถกูพมิพเ์ป็นภาษาองักฤษและภาษาจีน นอกจากนี ้เพื่อรบัรองความเท่า

 
1 เชือ้ชาติ ที่เกี่ยวขอ้งกบับคุคล หมายถึง เชือ้ชาติ สีผิว เชือ้สาย สญัชาติ หรือชาติพนัธุข์องบคุคล 
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เทียมกนัในการเขา้ถึงบรกิารสาธารณะ ผูใ้ชบ้รกิารท่ีมีเชือ้ชาติแตกต่างกนัอาจจะใชบ้รกิาร
ล่ามผ่านทางโทรศพัทแ์ละบรกิารลา่มในสถานท่ีโดยไมม่ีค่าใชจ้่าย รวมถึงบรกิารอื่น ๆ โดย
ศนูยค์วามสามคัคีและส่งเสรมิชนกลุ่มนอ้ย (ศนูย ์CHEER)2 เอกสารส่ือประชาสมัพนัธ ์
(รวมถึงโปสเตอร ์หนงัสือเล่มเล็ก ใบปลิว และคิวการด์) ที่เก่ียวกบับรกิารล่ามและการ
แปลดงัที่กล่าวมาจะถกูวางไวบ้นเคานเ์ตอรแ์ผนกตอ้นรบัของหน่วยบรกิารตา่ง ๆ พรอ้มจดั
ใหม้ีการเผยแพรแ่นวทางและคู่มอืที่เก่ียวขอ้งอย่างสม ่าเสมอ มีการพฒันาความรูข้อง
พนกังานในดา้นการส่งเสรมิความเท่าเทียมทางเชือ้ชาติ โดยสนบัสนนุใหพ้นกังานไดเ้ขา้
รว่มการฝึกอบรม การสมัมนา และการประชมุเชงิปฏิบตัิการเก่ียวกบัหวัขอ้โอกาสที่เทา่
เทียมกนัและกฎระเบียบเก่ียวกบัการต่อตา้นการเลือกปฏิบตัิที่จดัขึน้โดยสถาบนัฝึกอบรม
และพฒันาขา้ราชการพลเรือน เพื่อส่งเสรมิการรวมวฒันธรรมการท างานดา้นเชือ้ชาติและ
ความสามคัคี เพื่อยกระดบัความตระหนกัรูใ้นดา้นความอ่อนไหวทางเชือ้ชาติและความ
หลากหลายทางวฒันธรรม 
 

การประเมินผลงาน
ในอนาคต 
 

 ขอ้มลูที่เก่ียวขอ้งจากบรกิารทางภาษา (การล่าม/การแปล) จะไดร้บัการรวบรวมอย่าง
สม ่าเสมอ เพื่อช่วยใหไ้ดม้าซึ่งผลลพัธท์างสถิติส  าหรบัการเพิ่มประสทิธิภาพการบรกิาร
สาธารณะและส่งเสรมิโอกาสที่เทา่เทียมอย่างต่อเนื่อง 
 
 

มาตรการเพิ่มเติมท่ี
น ามาใช ้
 

 ในปี 2025 กรมเจา้ท่าไดเ้ปิดรบัสมคัรต าแหน่งในกรมส าหรบันกัเรียนท่ีไม่ไดม้เีชือ้ชาตจิีน
จ านวนสองต าแหน่ง 
 

 
ส าหรบัการสอบถามท่ีเก่ียวกบัมาตรการท่ีมีอยู่และวางแผนส าหรบัการส่งเสรมิความเท่าเทียมกนัทางเชือ้ชาติ กรุณาติดต่อ  
Ms Athena Liu เจา้หนา้ท่ีบรหิาร (ผูจ้ดัการทั่วไป & คณะกรรมการ) ในฐานะผูป้ระสานงานดา้นเชือ้ชาติผ่านช่องทางต่อไปนี ้  
 

โทรศพัท:์ 2852 4590 
โทรสาร: 2541 7194 
อีเมล:์  mdenquiry@mardep.gov.hk  

 ท่ีอยู่:  21/ชัน้ ส านกังานใหญ่กรมเจา้ท่า  
             เลขท่ี 38 ถนนท่าเรือ เซ็นทรลั ฮ่องกง  
 
กรมเจ้าท่า  
พฤษภาคม ค.ศ.2025 

 
2 ศนูย ์CHEER เป็นองคก์รเอกชนที่ไดร้บัการแต่งตัง้โดยกรมกิจการพลเรือน ซึ่งเป็นศนูยส์นบัสนนุบริการทางภาษา เพื่อช่วยคนที่มีเชือ้ชาตแิตกต่างกนัใหไ้ดเ้ขา้ถึง 
    บริการสาธารณะทั่วไป ส  าหรบัขอ้มลูเพิ่มเติม โปรดดทูี่เว็บไซต ์http://hkcscheer.net  
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